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Tragen Sie beim
Umgang mit
Trimmerfäden und
Fadenspulen
geeignete
Schutzkleidung,
einschließlich einer
Schutzbrille, um Ihre
Augen vor
herumfliegenden
Trimmerrückständen
zu schützen.

When handling
trimmer line and line
spools, wear
appropriate protective
clothing, including
safety glasses, to
protect your eyes from
flying trimmer debris.

Lorsque vous
manipulez du fil de
coupe et des bobines
de fil, portez des
vêtements de
protection appropriés,
y compris des lunettes
de sécurité, pour
protéger vos yeux des
débris volants du
coupe-bordure.

Quando si
maneggiano i fili del
decespugliatore e le
bobine del filo,
indossare indumenti
protettivi adeguati,
compresi occhiali di
sicurezza, per
proteggere gli occhi
dai detriti volanti del
decespugliatore.

Draag bij het hanteren
van trimmerlijnen en
draadspoelen
geschikte
beschermende
kleding, inclusief een
veiligheidsbril, om uw
ogen te beschermen
tegen rondvliegend
trimmerafval.

Cuando manipule
hilos y carretes de hilo
de podadora, use
ropa protectora
adecuada, incluidas
gafas de seguridad,
para proteger sus ojos
de los restos
voladores de la
podadora.

Při manipulaci se
strunou a cívkami se
strunou používejte
vhodný ochranný
oděv, včetně
bezpečnostních brýlí,
abyste si chránili oči
před odlétajícími
úlomky sekačky.

Prilikom rukovanja
koncem za trimer i
kalemima za strunu,
nosite odgovarajuću
zaštitnu odjeću,
uključujući sigurnosne
naočale, kako biste
zaštitili oči od letećih
krhotina trimera.
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A nyírózsinórok és
damilorsók
kezelésekor viseljen
megfelelő
védőruházatot,
beleértve a
védőszemüveget is,
hogy megvédje a
szemét a kirepülő
vágótörmeléktől.

Trage bei der
Verwendung von
Motorsensen- und
Rasentrimmerzubehör
angemessene
Schutzkleidung wie
Schutzbrille,
Gehörschutz,
Handschuhe und
festes Schuhwerk.

When using brush
cutter and grass
trimmer accessories,
wear appropriate
protective clothing
such as safety
glasses, hearing
protection, gloves and
sturdy shoes.

Portez des vêtements
de protection
appropriés tels que
des lunettes de
sécurité, des
protections auditives,
des gants et des
chaussures robustes
lorsque vous utilisez
des accessoires de
débroussailleuse et
de coupe-bordure.

Indossare indumenti
protettivi adeguati
come occhiali di
sicurezza, protezioni
per l'udito, guanti e
scarpe robuste
quando si utilizzano
accessori per
decespugliatore e
tagliaerba.

Draag geschikte
beschermende
kleding, zoals een
veiligheidsbril,
gehoorbescherming,
handschoenen en
stevige schoenen,
wanneer u
accessoires voor
bosmaaiers en
grastrimmers gebruikt.

Use ropa protectora
adecuada, como
gafas de seguridad,
protección auditiva,
guantes y zapatos
resistentes cuando
utilice accesorios de
desbrozadoras y
cortadoras de césped.

Při používání
křovinořezu a
příslušenství k
vyžínači používejte
vhodný ochranný
oděv, jako jsou
ochranné brýle,
ochrana sluchu,
rukavice a pevnou
obuv.

Nosite odgovarajuću
zaštitnu odjeću kao
što su zaštitne
naočale, štitnici za
sluh, rukavice i čvrste
cipele kada koristite
pribor za šišanje i
trimer za travu.
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Viseljen megfelelő
védőruházatot,
például
védőszemüveget,
hallásvédőt, kesztyűt
és erős cipőt
bozótvágó és fűnyíró
tartozékok
használatakor.

Sei vorsichtig im
Umgang mit scharfen
Klingen und anderen
Teilen des Zubehörs.
Sie können
Verletzungen
verursachen.

Be careful when
handling sharp blades
and other
accessories. They can
cause injury.

Soyez prudent
lorsque vous
manipulez des lames
tranchantes et
d'autres accessoires.
Ils peuvent provoquer
des blessures.

Fare attenzione
quando si
maneggiano lame
affilate e altri
accessori. Possono
causare lesioni.

Wees voorzichtig bij
het hanteren van
scherpe messen en
andere accessoires.
Ze kunnen
verwondingen
veroorzaken.

Tenga cuidado al
manipular cuchillas
afiladas y otros
accesorios. Pueden
causar lesiones.

Při manipulaci s
ostrými noži a dalším
příslušenstvím buďte
opatrní. Mohou
způsobit zranění.

Budite oprezni pri
rukovanju oštrim
oštricama i drugim
dodacima. Mogu
uzrokovati ozljede.
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Legyen óvatos,
amikor éles pengéket
és egyéb tartozékokat
kezel. Sérüléseket
okozhatnak.

Stelle sicher, dass
das Zubehör
ordnungsgemäß
funktioniert und alle
Sicherheitsvorrichtung
en intakt sind, bevor
du es benutzt.

Make sure the
accessory is working
properly and all safety
features are intact
before using it.

Assurez-vous que
l'accessoire
fonctionne
correctement et que
tous les dispositifs de
sécurité sont intacts
avant de l'utiliser.

Assicurarsi che
l'accessorio funzioni
correttamente e che
tutti i dispositivi di
sicurezza siano integri
prima di utilizzarlo.

Zorg ervoor dat het
accessoire goed werkt
en dat alle
veiligheidsvoorziening
en intact zijn voordat
u het gebruikt.

Asegúrese de que el
accesorio funcione
correctamente y que
todos los dispositivos
de seguridad estén
intactos antes de
usarlo.

Před použitím se
ujistěte, že
příslušenství funguje
správně a všechna
bezpečnostní zařízení
jsou neporušená.

Provjerite radi li
dodatak ispravno i
jesu li svi sigurnosni
uređaji netaknuti prije
upotrebe.
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Használat előtt
győződjön meg arról,
hogy a tartozék
megfelelően működik,
és minden biztonsági
berendezés sértetlen.

Wenn das Zubehör
mit Treibstoff
betrieben wird,
beachte die
entsprechenden
Sicherheitsvorkehrung
en für die
Handhabung von
Treibstoffen und
deren Lagerung.

If the accessory is
powered by fuel,
observe appropriate
safety precautions for
handling and storing
fuel.

Si l'accessoire utilise
du carburant, suivez
les précautions de
sécurité appropriées
pour la manipulation
et le stockage du
carburant.

Se l'accessorio
utilizza carburante,
seguire le opportune
precauzioni di
sicurezza per la
movimentazione e lo
stoccaggio del
carburante.

Als het accessoire
brandstof gebruikt,
volg dan de juiste
veiligheidsmaatregele
n voor het hanteren
en opslaan van
brandstof.

Si el accesorio utiliza
combustible, siga las
precauciones de
seguridad adecuadas
para el manejo y
almacenamiento de
combustible.

Pokud příslušenství
používá palivo,
dodržujte příslušná
bezpečnostní opatření
pro manipulaci a
skladování paliva.

Ako dodatak koristi
gorivo, pridržavajte se
odgovarajućih
sigurnosnih mjera za
rukovanje i
skladištenje goriva.

Ako dodatak koristi
gorivo, pridržavajte se
odgovarajućih
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Ha a tartozék
üzemanyagot
használ, kövesse az
üzemanyag
kezelésére és
tárolására vonatkozó
megfelelő biztonsági
óvintézkedéseket.
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